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Abstract

This study is an analysis of literature used for sermons at Lanna funerals.
The purposes of this analytical study are 1) to analyze the genre and the contents of
the literature in term of relationships between the literature and rituals performed in
funerals and 2) to analyze the use and functions of the literature used in Lanna
funerals using the theory of the Ethnography of speaking.

From this study it is found that in the present time there are 3 groups of
literature that are used in Lanna funerals. The first group includes five stories dealing
with the boon of merit making and the invitation to people to make merit. The second
group consists of seven pieces of didactic literary works aiming at building the
audience’s understanding on the principle of Dhamma and moral codes of conduct.
The third group is popular literary works including the Great Jataka Tales, legends,
and teachings. The contents of the third group are diverse and adaptable.

In addition, it was found that the people who decide which piece of all the
three groups to use in a funeral are monks, temple assistants and the relatives of the

~deceased. In the past it was the monks who made that decision and they mostly
selected what they felt appropriate. People. used to listen-to literary works on the boon
- of merit making and teachings. On the contrary, at the present time it is usually the
hosts who select what to be recited at the funerals and they usually choose the popular
ones because this type of literature is a form of entertainment. Furthermore, as it is
difficult to find monks who can recite it well, the sponsorship of the recitation of these
literary works represents the status of the hosts
This study reveals that there is a strong interaction among the users of the
literature, the belief in the merits of the literature, and the context and environment
during which it is being used. All these elements that are involved with the literature
dictate the use, functions and role of the literature on the rituals and Lanna society.
The recitation of the literature in funerals consecrates its atmosphere, creates
a meditative surrounding that is conducive to Dhamma listening and helps deepen the
understanding of the symbolism of the materials used in a funeral. The use of Lanna
literature in funerals is also a mechanism which governs the moral conducts of the



people based on the teachings of the Buddha because it reminds the people who
participate in the funerals to do good deeds and make merit.





